
Insecticide

SC 7.5

Stallen en dierverblijven
Kruipende insecten en vliegen

Insectes rampants et mouches

1 L ℮
Inhoud / Contenu :

83 ml tot 166 ml in 5 L water voor 100 m2

83 ml à 166 ml dans 5 L d'eau pour 100 m2

Toelatingsnummer: NL-0011626-0000
Werkzame stof: deltamethrin (CAS 52918-63-5)
Gehalte: 7.6 g/L (7.5 g/L zuiver)
Aard van het preparaat: suspensie concentraat (SC)
Aard van het gebruik: professioneel
Lees voor het gebruik de bijgevoegde gebruiksaanwijzing. Productsoort: PT18

NEDERLAND

Toelatingsnummer : BE2017-0003
Numéro d’autorisation : BE2017-0003
Suspensie concentraat (SC) op basis van 7.5 g/L (0.73 %) deltamethrine 
(CAS 52918-63-5)
Suspension concentrée (SC) à base de 7.5 g/L (0.73 %)
de deltaméthrine (CAS 52918-63-5)
Type de produit : TP18

BELGIE/BELGIUM

Numéro d’autorisation : 290/16/L 000
Suspension concentrée (SC)
à base de 7.5 g/L (0.73 %)
de deltaméthrine (CAS 52918-63-5)
Type de produit : TP18
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LUXEMBOURG

DPM00001547A - ARTICLE D00000801

Gevarenaanduidingen
H410 Zeer giftig voor in het water levende organismen; met langdurige gevolgen.
EUH208 Bevat 1,2-benzisothiazol-3(2H)-one, mengsel van 5-chloro-2- methyl-2Hisothiazol- 3-one en 2-methyl-2H-isothiazol-3-one (3:1). Kan een 

allergische reactie veroorzaken.
Veiligheidsaanbevelingen
P273 Voorkom lozing in het milieu.
P391 Gelekte/gemorste stof opruimen.
P501 Inhoud/verpakking afvoeren naar een inzamelpunt voor gevaarlijk of bijzonder afval.

Mentions de danger
H410 Très toxique pour les organismes aquatiques, entraîne des effets néfastes à long terme.
EUH208 Contient 1,2-benzisothiazol-3(2H)-one, mélange de 5-chloro-2- methyl-2H-isothiazol- 3-one et 2-methyl-2H-isothiazol-3-one (3:1). Peut 

produire une réaction allergique.
Conseils de prudence
P273 Éviter le rejet dans l’environnement.
P391 Recueillir le produit répandu.
P501 Eliminer le contenu/le récipient dans un centre de collecte de déchets dangereux ou spéciaux.

Gefahrenhinweise
H410 Sehr giftig für Wasserorganismen, langzeitwirkung.
EUH208 Enthält 1,2-benzisothiazol-3(2H)-one, Reaktionsmasse aus 5-chloro-2-methyl- 2H-isothiazol-3-one und 2-methyl-2H- isothiazol-3-one (3:1). 

Kann allergische Reaktionen hervorrufen.
Sicherheitshinweise
P273 Freisetzung in die Umwelt vermeiden.
P391 Verschüttete Mengen aufnehmen.
P501 Inhalt/Behälter in Übereinstimmung mit örtlichen Vorschriften entsorgen.

Envu, the Envu logo and K-Othrine® are trademarks owned by
Environmental Science U.S. LLC. or one of its affiliates.

Een toelating van/Une autorisation de:
Verdeeld door/Distribué par:
2022 Environmental Science FR S.A.S.
1 place Giovanni Da Verrazzano
69009 Lyon - Frankrijk
+32 2 808 32 37 / +31 85 888 0596
www.envu.com

WAARSCHUWING
ATTENTION
ACHTUNG

Vóór gebruik de bijgevoegde  gebruiksaanwijzing lezen.
Lire les instructions d’utilisation ci-joint avant l’emploi.
Uitsluitend toegelaten voor professioneel gebruik
Autorisé uniquement pour usage professionnel
(pour le G.-D. du Luxembourg : professionnel & professionnel qualifié)

Antigifcentrum: +32 (0)70/245.245
Centre Antipoisons: +32 (0)70/245.245;
pour le G.-D. du Luxembourg: (+352) 8002 5500
Poison center number in Netherlands: 
+31 (0) 30 274 8888

Lotnummer: zie verpakking
Houdbaarheid: zie verpakking (productiedatum + 2 jaar)
N° du lot: voir emballage
Date de péremption: voir emballage (date de production + 2 ans)

BELGIE/BELGIUM

3 760390 140713

WAARSCHUWING

Gevarenaanduidingen:
H410 Zeer giftig voor in het water levende organismen, met langdurige gevolgen.
Voorzorgsmaatregelen:
P273 Voorkom lozing in het milieu.
P391 Gelekte/gemorste stof opruimen.
P501 Inhoud/verpakking afvoeren naar een inzamelpunt voor afval.
EUH208 Bevat 1,2-benzisothiazool-3(2H)-one, mengsel van 5-chloro-2-methyl-2H-isothiazool-3-one en 2-methyl- 2H-isothiazool-3-one (3:1). Kan 

een allergische reactie veroorzaken.
Bij vergiftiging uitsluitend bestemd voor professionele hulpverleners: Nationaal Vergiftigingen Informatie Centrum (NVIC) +31 (0)88 755 8000

NEDERLAND

LUXEMBOURG

Contactadres / Adresse de contact :
2022 ENVIRONMENTAL SCIENCE FR SAS
De Kleetlaan 4 - 1831 Diegem
Belgium – Tel +32 2 808 32 37
www.be.envu.com
www.nl.envu.com

UFI: A371-10YA-W00F-VE1V
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Insecticide

SC 7.5

Stallen en dierverblijven
Kruipende insecten en vliegen

Insectes rampants et mouches

1 L ℮
Inhoud / Contenu :

83 ml tot 166 ml in 5 L water voor 100 m2

83 ml à 166 ml dans 5 L d'eau pour 100 m2

Toelatingsnummer: NL-0011626-0000
Werkzame stof: deltamethrin (CAS 52918-63-5)
Gehalte: 7.6 g/L (7.5 g/L zuiver)
Aard van het preparaat: suspensie concentraat (SC)
Aard van het gebruik: professioneel
Lees voor het gebruik de bijgevoegde gebruiksaanwijzing. Productsoort: PT18

NEDERLAND
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de deltaméthrine (CAS 52918-63-5)
Type de produit : TP18
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Gevarenaanduidingen
H410 Zeer giftig voor in het water levende organismen; met langdurige gevolgen.
EUH208 Bevat 1,2-benzisothiazol-3(2H)-one, mengsel van 5-chloro-2- methyl-2Hisothiazol- 3-one en 2-methyl-2H-isothiazol-3-one (3:1). Kan een 

allergische reactie veroorzaken.
Veiligheidsaanbevelingen
P273 Voorkom lozing in het milieu.
P391 Gelekte/gemorste stof opruimen.
P501 Inhoud/verpakking afvoeren naar een inzamelpunt voor gevaarlijk of bijzonder afval.

Mentions de danger
H410 Très toxique pour les organismes aquatiques, entraîne des effets néfastes à long terme.
EUH208 Contient 1,2-benzisothiazol-3(2H)-one, mélange de 5-chloro-2- methyl-2H-isothiazol- 3-one et 2-methyl-2H-isothiazol-3-one (3:1). Peut 

produire une réaction allergique.
Conseils de prudence
P273 Éviter le rejet dans l’environnement.
P391 Recueillir le produit répandu.
P501 Eliminer le contenu/le récipient dans un centre de collecte de déchets dangereux ou spéciaux.

Gefahrenhinweise
H410 Sehr giftig für Wasserorganismen, langzeitwirkung.
EUH208 Enthält 1,2-benzisothiazol-3(2H)-one, Reaktionsmasse aus 5-chloro-2-methyl- 2H-isothiazol-3-one und 2-methyl-2H- isothiazol-3-one (3:1). 

Kann allergische Reaktionen hervorrufen.
Sicherheitshinweise
P273 Freisetzung in die Umwelt vermeiden.
P391 Verschüttete Mengen aufnehmen.
P501 Inhalt/Behälter in Übereinstimmung mit örtlichen Vorschriften entsorgen.

Envu, the Envu logo and K-Othrine® are trademarks owned by
Environmental Science U.S. LLC. or one of its affiliates.

Een toelating van/Une autorisation de:
Verdeeld door/Distribué par:
2022 Environmental Science FR S.A.S.
1 place Giovanni Da Verrazzano
69009 Lyon - Frankrijk
+32 2 808 32 37 / +31 85 888 0596
www.envu.com
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ACHTUNG

Vóór gebruik de bijgevoegde  gebruiksaanwijzing lezen.
Lire les instructions d’utilisation ci-joint avant l’emploi.
Uitsluitend toegelaten voor professioneel gebruik
Autorisé uniquement pour usage professionnel
(pour le G.-D. du Luxembourg : professionnel & professionnel qualifié)

Antigifcentrum: +32 (0)70/245.245
Centre Antipoisons: +32 (0)70/245.245;
pour le G.-D. du Luxembourg: (+352) 8002 5500
Poison center number in Netherlands: 
+31 (0) 30 274 8888

Lotnummer: zie verpakking
Houdbaarheid: zie verpakking (productiedatum + 2 jaar)
N° du lot: voir emballage
Date de péremption: voir emballage (date de production + 2 ans)

BELGIE/BELGIUM

3 760390 140713

WAARSCHUWING

Gevarenaanduidingen:
H410 Zeer giftig voor in het water levende organismen, met langdurige gevolgen.
Voorzorgsmaatregelen:
P273 Voorkom lozing in het milieu.
P391 Gelekte/gemorste stof opruimen.
P501 Inhoud/verpakking afvoeren naar een inzamelpunt voor afval.
EUH208 Bevat 1,2-benzisothiazool-3(2H)-one, mengsel van 5-chloro-2-methyl-2H-isothiazool-3-one en 2-methyl- 2H-isothiazool-3-one (3:1). Kan 

een allergische reactie veroorzaken.
Bij vergiftiging uitsluitend bestemd voor professionele hulpverleners: Nationaal Vergiftigingen Informatie Centrum (NVIC) +31 (0)88 755 8000

NEDERLAND

LUXEMBOURG

Contactadres / Adresse de contact :
2022 ENVIRONMENTAL SCIENCE FR SAS
De Kleetlaan 4 - 1831 Diegem
Belgium – Tel +32 2 808 32 37
www.be.envu.com
www.nl.envu.com

UFI: A371-10YA-W00F-VE1V

Voorwaarden voor opslag
Dit product in zijn originele gesloten verpakking vorstvrij bewaren in een frisse, droge en afgesloten ruimte, speciaal daarvoor bestemd. Bewaar 
het product op een plaats die niet blootgesteld is aan direct zonlicht. Verwijderd houden van eet en drinkwaren en van diervoeder. Buiten het bereik 
van kinderen bewaren.

Overige informatie
Bij benodigde behandeling van kwetsbare stof of materialen, die aangetast kunnen worden door water: test de spuitvloeistof eerst op een kleine, 
onopvallende plaats.
Het middel is enkel voor hygiënisch gebruik en mag niet gebruikt worden voor bescherming van planten en hiervan afgeleide producten tegen schade 
veroorzaakt door insecten.

WAARBORG
Elke fabricatie wordt zorgvuldig in het laboratorium gecontroleerd; ook leveren wij alleen producten af van onberispelijke kwaliteit. Omdat het ons 
echter onmogelijk is om de door de koper gedane toepassing van onze producten na te gaan, kunnen wij aan de koper geen enkele waarborg geven; 
wij wijzen dan ook alle verantwoordelijkheid af wat betreft eventuele onvoldoende resultaten, schade of nadeel berokkend aan mensen, dieren, 
planten of werktuigen behalve indien duidelijk bewezen is dat de oorzaak van de schade uitsluitend te wijten is aan een gebrek van het product. De 
koper alleen draagt alle risico over het gebruik van producten gezien hij alleen over de speciale toepassingsmodaliteiten beslist.

LUXEMBOURGBELGIE/BELGIUM

UTILISATIONS AUTORISEES
TP18 – Insecticides

Méthode d’application : Pulvérisation

Domaine d’utilisation Organismes cibles Dose pour traiter 100 m2 Nombres d’applications

1
à l’intérieur – Utilisation 
dans les écuries et les 
bâtiments d’élevage.

Mouche domestique 
(Musca domestica) – 
adultes

Diluer 166 ml de produit avec de l'eau 
pour obtenir un volume de solution 
de 5 litres.

Le dépôt reste actif durant 4 
semaines, selon l'état de propreté et 
la nature de la surface sur laquelle il 
est appliqué. Des traitements répétés 
peuvent être effectués lorsque cela 
s'avère nécessaire et un maximum 
de 7 applications par saison (avril à 
octobre) peuvent être effectuées.

2

à l’intérieur – Emploi dans 
les bâtiments domestiques, 
commerciaux et industriels, 
y compris les habitations, 
ensembles d’appartements, 
hôtels, restaurants, hôpitaux, 
sites de transformation 
d’aliments, entrepôts.

Insectes rampants & 
blattes (Blattodea) - 
adultes

Infestation chronique* : Diluer 166 ml 
de produit avec de l'eau pour obtenir 
un volume de solution de 5 litres. Le dépôt reste actif durant 4 

semaines, selon l'état de propreté et 
la nature de la surface sur laquelle 
il est appliqué. Pour cette raison on 
peut retraiter si nécessaire, jusqu’à un 
maximum de 11 traitements par an.

Infestation localisée** : Diluer 83 ml 
de produit avec de l'eau pour obtenir 
un volume de solution de 5 litres.

3
Mouche domestique 
(Musca domestica) – 
adultes, au repos

Diluer 166 ml de produit avec de l'eau 
pour obtenir un volume de solution 
de 5 litres.

* Infestation chronique : Situation dans laquelle un traitement a déjà été effectué mais où les insectes n’ont pas été complètement éliminés, ou une 
infestation où il semblerait que le risque de ré-infestation est élevé.

** Infestation localisée : Infestation ponctuelle où il n’y a aucune raison de s’attendre à une ré-infestation ou de croire qu’une dose inférieure ne puisse 
contrôler les insectes.

CONDITIONS GENERALES D’UTILISATION
Consignes d’utilisation
Préparation et application

- Assurez-vous que le pulvérisateur est propre et qu’il ne contient pas de résidus huileux. Si besoin nettoyez le pulvérisateur avec de l’eau et un 
détergent avant utilisation et traiter les eaux de rinçage selon les prescriptions nationales et locales.

- Remplir le pulvérisateur avec la moitié du volume d’eau requis. Ouvrir avec précaution le couvercle et le joint d’étanchéité de l’emballage produit. 
Mesurer précisément la quantité de produit nécessaire et verser doucement dans le réservoir de pulvérisation (en évitant le ‘glouglou’). Compléter 
le remplissage du réservoir de pulvérisation avec de l’eau jusqu’au niveau souhaité et mettre en route l’agitateur. Reprendre l’agitation du réservoir 
de pulvérisation s’il y a eu une pause lors de l’application dépassant 30 minutes. Limiter les surplus de traitement en ne préparant que le volume 
de solution nécessaire en fonction de la superficie à traiter.

- Appliquer avec un pulvérisateur manuel ou mécanique capable de produire une pulvérisation en grosses gouttes, à la limite du ruissellement. 
Pour le traitement des surfaces exposées, utiliser une buse à jet plat. Pour le traitement des anfractuosités et des fissures utilisez une buse à jet 
droit ou une buse adaptée au traitement des anfractuosités et fissures. La largeur maximale de traitement est de 0,1 m. Maintenir une distance 
suffisante entre la buse et la surface traitée afin d’obtenir la largeur de traitement souhaitée.

Lutte généralisée contre les insectes dans les bâtiments
- Traiter les intersections murs/planchers, tapis, etc et les anfractuosités et fissures où les insectes pourraient se cacher. Le traitement en plein 

n’est conseillé que pour les tapis et moquettes. Procéder comme ci-dessus mais traiter les bandes se chevauchent à 0,5 mètres de distance pour 
assurer une couverture régulière du traitement.

- Le traitement peut être appliqué sur toute surface qui ne peut être endommagée par de l’eau.
- Pour lutter contre les insectes sur les surfaces soumises à un nettoyage humide : - appliquer seulement sur les anfractuosités et les fissures avec 

une largeur max. de traitement de 0,1 m.
- Le dépôt reste actif durant 4 semaines, selon l’état de propreté et la nature de la surface sur laquelle il est appliqué. Pour cette raison on peut 

retraiter si nécessaire, jusqu’à un maximum de 11 traitements par an. Le traitement doit être réalisé en l’absence d’occupants. Les endroits traités 
avec K-Othrine® SC 7.5 peuvent être ré-occupés par les enfants, les animaux de compagnie et d’autres animaux dès que les surfaces traitées sont 
sèches. Ventiler les pièces traitées après séchage du dépôt de pulvérisation. K-Othrine® SC 7,5 étant un insecticide à longue persistence d’action, 
il est déconseillé de laver la surface ou de passer l’aspirateur avant que l’infestation ait été maîtrisée.

- La persistance d’action des produits pulvérisés sur les surfaces poreuses étant généralement réduite, il est conseillé de traiter de préférence sur 
des surfaces non poreuses là où c’est possible.

Principes de stratégie de gestion du développement de la résistance :
- Si possible, associer les traitements à des mesures prophylactiques non chimiques. Tenir compte de la lutte intégrée.
- Les produits doivent toujours être utilisés selon les préconisations figurant sur l’étiquette.
- Les traitements doivent toujours être effectués contre les stades les plus sensibles du cycle de vie des insectes nuisibles.
- Lorsqu’une protection prolongée est nécessaire, il faut alterner les produits ayant des modes d’action différents lors des traitements.
- L’efficacité du produit doit être évaluée. S’il y a un manque d’efficacité, il est nécessaire de faire une évaluation du risque de résistance. Des 

mauvaises conditions sanitaires et la proximité de cachettes non traitées peuvent contribuer au risque de réinfestation.
- En cas d’efficacité insuffisance malgré le respect des préconisations de l’étiquette et en cas de résistance avérée, l’utilisation de produits à base 

de substances actives de la même famille chimique doit être interrompue.

Mesures de gestion des risques
- Le produit doit être appliqué de façon à ce que les enfants, les animaux de compagnie, les animaux d’élevage et leurs aliments n’entrent pas en 

contact avec celui-ci.
- Ne pas appliquer directement sur des surfaces sur lequelles on stocke, prépare ou consomme de la nourriture ou des aliments pour animaux.
- Retirer les aliments avant tout traitement. Recouvrir les lieux de stockage d’eau, les surfaces destinées à la préparation de la nourriture et les 

ustensiles de cuisine avec du plastique imperméable avant l’application. Après le traitement retirer le plastique et nettoyer les surfaces.
- Ne pas appliquer sur des surfaces susceptibles d’être soumises à un nettoyage humide régulier.
- En accord avec les bonnes pratiques pour les opérateurs professionnels de la lutte anti-nuisibles, il est recommandé de porter des gants et une 

combinaison lors de la préparation/du chargement et pendant l’application du produit.
- Conserver hors de portée des enfants.
- Ne pas manger, ne pas boire et ne pas fumer pendant l’utilisation.

CONSIGNES D’UTILISATION ET MESURES DE GESTION DES RISQUES SPECIFIQUES

1. Pour limiter les populations de mouches domestiques dans les écuries et les bâtiments d’élevage

Consignes d’utilisation spécifiques
- Identifier les endroits où les mouches se posent et traiter cette surface.
- Appliquer sur les murs, les châssis de fenêtres et le plafond.

Mesures de gestion des risques spécifiques
- Ne pas appliquer directement sur les animaux.
- Ne pas traiter les surfaces en contact direct avec les animaux.
- Éviter les projections ou la dérive des embruns de pulvérisation qui pourraient contaminer les animaux domestiques et les zones où ceux-ci se 

nourrissent. Si nécessaire, recouvrez les zones où les animaux se nourrissent de film plastique et retirer les animaux pendant le traitement.
- Le produit doit être utilisé selon les bonnes pratiques d’hygiène sur l’exploitation et en supposant des aménagements adéquats pour l’élevage 

permettant d’évacuer le fumier facilement et régulièrement.
- Délai de ré-entrée : 6 heures (dès que le produit pulvérisé est sec).
- N’utilisez pas le produit si les effluents d’élevage et/ou le lisier/fumier ou les zones de stockage de ces derniers peuvent être déversés vers une 

usine municipale de traitement des eaux usées ou des eaux de surface.

2. Lutte contre les insectes rampants à l’intérieur
Consignes d’utilisation spécifiques
Lutte contre les insectes rampants sur des surfaces non soumises à un nettoyage humide :
- Pulvériser les anfractuosités et les fissures où les insectes pourraient se cacher. Portez une attention particulière aux portes, fenêtres,

anfractuosités et fissures et à d’autres points d’entrée généralement utilisés par les insectes, ainsi que les endroits derrière ou sous du matériel, 
des machines, des équipements de cuisine ou des canalisations.

- S’il y a une infestation, traiter les cadres de lit, les matelas et les anfractuosités et les fissures dans les zones adjacentes du sol et des murs. 
Traiter les tapis infestés en accordant une attention particulière aux bords/coins des moquettes.

- Dans les espaces de présence permanente, traiter uniquement les fissures et les anfractuosités.
Lutte contre les insectes rampants sur des surfaces soumises à un nettoyage humide :
- Utiliser uniquement comme traitement des anfractuosités et des fissures.

Mesures de gestion des risques spécifiques
- Ne pas pulvériser directement sur les personnes, les animaux ou la literie.
- Ne pas traiter les draps de lit ou d’autres matériaux qui peuvent entrer en contact direct avec les personnes occupant le lit. 
- Ne pas utiliser pour traiter des matelas destinés à des lits pour bébés.
- Retirer ou recouvrir tous les aquariums et récipients avant le traitement.
- Dans les zones sujettes à un nettoyage humide fréquent, appliquez uniquement en traitement localisé et/ou sur les anfractuosités et les fissures, 

avec une largeur de traitement max. de 0,1 m. Pour ce faire il peut être nécessaire d’utiliser du materiel de pulvérisation particulier et de maintenir 
une distance appropriée par rapport à la surface à traiter.

3. Lutte contre les mouches à l’intérieur
Consignes d’utilisation spécifiques
Lutte contre les mouches sur des surfaces non soumises à un nettoyage humide :
- Identifier les endroits où les mouches se posent et traiter cette surface.
Lutte contre les mouches sur des surfaces soumises à un nettoyage humide :
- Utiliser uniquement comme traitement localisé ou traitement des anfractuosités et des fissures.

Mesures de gestion des risques spécifiques
- Ne pas pulvériser directement sur les personnes, les animaux ou la literie.
- Ne pas traiter les draps de lit ou d’autres matériaux qui peuvent entrer en contact direct avec les personnes occupant le lit. 
- Ne pas utiliser pour traiter des matelas destinés à des lits pour bébés.
- Retirer ou recouvrir tous les aquariums et récipients avant le traitement.
- Dans les zones sujettes à un nettoyage humide fréquent, appliquez uniquement en traitement localisé et/ou sur les anfractuosités et les fissures, 

avec une largeur de traitement max. de 0,1 m. Pour ce faire il peut être nécessaire d’utiliser du materiel de pulvérisation particulier et de maintenir 
une distance appropriée par rapport à la surface à traiter.

AUTRES INDICATIONS
Indications spécifiques relatives aux effets directs ou indirects et les instructions de premiers secours
- Des sensations cutanées peuvent se produire, telles que des brûlures ou des picotements sur le visage et les muqueuses. Cependant, ces 

sensations ne provoquent aucune lésion et sont de nature passagère (max. 24 heures).
- En cas d’accident ou de malaise consulter immédiatement un médecin (si possible lui montrer l’étiquette).
- Se laver les mains et la peau exposée avant les repas et après le travail.
- Laver toute contamination de la peau ou des yeux immédiatement.
- Éviter une contamination excessive de la combinaison de travail et la laver régulièrement.
- Ne pas manipuler les tissus traités avant qu’ils soient secs et bien les aérer avant l’utilisation.

Consignes pour une élimination sûre du produit et de son emballage
Eliminer le contenu/récipient conformément à la législation en vigueur. Ne pas déverser le produit biocide ou la solution diluée du produit biocide 
(y compris les eaux de rinçage de l’équipement) dans les égouts. Ne pas contaminer le sol, ou les points d’eau ou les cours d’eau avec les produits 
chimiques ou le recipient utilisé. Ne pas mélanger avec d’autres déchets. Les emballages contenant des résidus du produit doivent être manipulés 
en conséquence. L’emballage vide ne peut être utilisé à d’autres fins.

Conditions de stockage
Conserver le produit sous clé dans son emballage d’origine fermé, dans un endroit frais et sec, spécialement prévu à cet effet et à l’abri du gel. 
Conserver le produit dans un endroit qui n’est pas exposé directement au soleil. Conserver à l’écart des aliments et boissons, y compris ceux pour 
animaux. Conserver hors de la portée des enfants.

Autres informations
Si des tissus ou des matériaux délicats, qui peuvent être endommagés par l’eau, ont besoin d’être traités, veuillez d’abord tester le traitement sur 
une petite surface peu visible.
Le produit est strictement à usage d’hygiène publique et ne doit pas être utilisé pour la protection des plantes et les produits issus des plantes 
contre les dégâts occasionnés par les insectes.

GARANTIE
Chaque fabrication est contrôlée en laboratoire, et ne sont livrés dans le commerce que les produits de qualité irréprochable. Nous sommes 
cependant dans l’impossibilité de vérifier l’application de nos produits qui est faite par l’acheteur, et nous ne pouvons pas donner de garantie 
à l’acheteur; nous déclinons par conséquent toute responsabilité quant au résultat insuffisant et aux dégâts pouvant être occasionnés à des 
personnes, des animaux, des plantes ou des appareils, sauf lorsqu’il est clairement établi que la cause du dégât est exclusivement due à un 
défaut du produit. L’acheteur supporte seul tous les risques inhérents à l’emploi des produits étant donné qu’il décide seul des modalités spéciales 
d’emploi.
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NEDERLAND

TOEGELATEN GEBRUIKEN EN GEBRUISKAANWIJZING VOOR NEDERLAND

1. ALGEMENE GEBRUIKSAANWIJZINGEN

Mengen en spuiten
- Controleer dat de spuitapparatuur schoon is en geen olie-achtig residu bevat. Spoel de spuitapparatuur indien nodig uit met water en

reinigingsmiddel voor gebruik. Voer het spoelwater af volgens nationale en regionale wetgeving.
- Vul de spuittank met de helft van de gewenste hoeveelheid water. Open voorzichtig de dop en de verzegeling van de productverpakking. Meet de 

benodigde hoeveelheid product precies af en giet deze voorzichtig in de spuittank (voorkom ‘klokken’). Vul tenslotte de spuittank met water tot 
het juiste niveau en zet het roersysteem aan. Zet het roersysteem van de spuittank opnieuw aan na een onderbreking van de toepassing van langer 
dan 30 min.

- Pas toe met een geschikte handspuit of mechanische spuitapparatuur, waarmee met grove druppel kan worden gespoten. Zorg voor zichtbare 
bevochtiging zonder afdruipen van de vloeistof. Gebruik een spleetdop voor behandeling van blootgestelde oppervlakken. Gebruik bij bespuiting 
van naden en kieren een spuitdop voor een fijne straal of een speciaal opzetstuk voor naden en kieren. De maximale spuitbreedte is 0,1 m. Houd 
voor de gewenste spuitbreedte een geschikte afstand tussen de spuitdop en het bespoten oppervlak.

Algemene insectenbestrijding in gebouwen
- Bespuit de verbinding tussen muur en vloer, tapijt enz. en kieren en naden waar insecten zich kunnen verschuilen. Dit middel mag voor globale 

oppervlaktebehandeling alleen gebruikt worden op tapijten of vloerkleden. Ga te werk zoals hierboven beschreven, maar spuit overlappende 
stroken op 0,5 m van elkaar voor een gelijkmatige dekking met spuitvloeistof.

- De spuitvloeistof kan toegepast worden op oppervlakken die niet beschadigd worden door water.
- Ter bestrijding van insecten op plaatsen die nat gereinigd worden: bespuit alleen kieren en naden met een maximale spuitbreedte van 0,1 m.
- Ruimten die zijn behandeld met K-Othrine® SC 7.5 mogen weer betreden worden door huisdieren, andere dieren en kinderen als de bespoten 

oppervlakken droog zijn. Het wordt aanbevolen de ruimte te ventileren na het drogen van de spuitvloeistof. Aangezien K-Othrine® SC7.5 een 
insecticide met residuwerking is, wordt stofzuigen of dweilen van het oppervlak afgeraden totdat de plaag onder controle is.

- Aangezien de residuwerking van spuitmiddelen voor oppervlaktebehandeling in het algemeen minder is op poreuze oppervlakken, wordt
aanbevolen om waar mogelijk vooral niet-poreuze oppervlakken te behandelen.

Uitgangspunten voor resistentiebeheer
- Combineer bestrijding waar mogelijk met niet-chemische maatregelen. Overweeg gebruik van geïntegreerde plaagbestrijding (IPM).
- Gebruik middelen altijd volgens de aanbevelingen op het etiket.
- Bestrijd plaaginsecten altijd in de gevoeligste stadia van hun levenscyclus.
- Wissel af met middelen met een ander werkingsmechanisme, als langdurige bestrijding noodzakelijk is.
- Houd het effectiviteitsniveau in de gaten. Onderzoek bij verminderde effectiviteit of er aanwijzingen zijn voor resistentie. Houd daarbij in

gedachten dat hygiënische omstandigheden en nabijheid van onbehandelde schuilplaatsen kunnen bijdragen aan het risico op terugkeren van de 
plaag.

- Stop met het gebruik van middelen met werkzame stoffen uit dezelfde chemische groep in gevallen waarbij juiste toepassing volgens de dosering 
op het etiket niet het verwachte niveau van werkzaamheid oplevert en waarbij resistentie is aangetoond.

Algemene risicobeperkende maatregelen
- Het middel moet zodanig toegepast worden dat huisdieren, vee, voedingsmiddelen en diervoeder er niet mee in contact komen.
- Pas niet rechtstreeks toe op oppervlakken waarop voedsel of diervoeder wordt bewaard, bereid of gegeten.
- Verwijder voedingsmiddelen alvorens te behandelen. Dek wateropslagtanks, oppervlakken voor voedselbereiding, apparatuur voor

voedselbereiding en bestek af met ondoorlaatbaar plastic voor behandeling. Verwijder het plastic na behandeling en reinig de oppervlakken.
- Behandel geen oppervlakken die waarschijnlijk regelmatig nat gereinigd worden.
- Volgens de beste praktijken voor professionele ongediertebestrijders (Best Practice for Professional Pest Control Operators) wordt het dragen 

van handschoenen en beschermende overall aanbevolen bij mengen/laden en tijdens de toepassing van het middel.
- Voorkom uitspoeling van spoelwater naar het riool.
- Na gebruik binnenshuis: niet nat reinigen. Als er geen doelorganismen meer verschijnen veeg de restanten van het product op met vochtige 

doeken en voer deze af naar het vaste afval.
- Buiten bereik van kinderen houden.

2. TOEGELATEN GEBRUIK

2.1. Ter bestrijding van kruipende insecten en huisvliegen binnenshuis

GEBRUIKSGEBIED
Binnenshuis. Voor gebruik in verblijfsruimten, bedrijfsruimten en opslagplaatsen, woningen, appartementsgebouwen, hotels, restaurants, 
ziekenhuizen, levensmiddelenfabrieken, magazijnen. Het middel is enkel bedoeld als biocide en mag niet gebruikt worden als 
gewasbeschermingsmiddel.

DOSERING

DOELORGANISMEN
VERDUNNING voor het behandelen van 100 m2

K-Othrine® SC 7.5 Water

- Kruipende insecten: volwassen dieren;
- Kakkerlakken: volwassen dieren

166 ml (langdurige plagen)

5 L
83 ml (lokale plagen)

- Huisvlieg (Musca domestica): volwassen 
dieren 166 ml

AANTAL EN FREQUENTIE VAN TOEPASSING
Na toepassing blijft het middel tot 4 weken werkzaam, afhankelijk van het soort oppervlak en hoe schoon het is. Behandel daarom opnieuw indien 
nodig, met een maximum van 11 toepassingen per jaar.

GEBRUIKSSPECIFIEKE GEBRUIKSVOORSCHRIFTEN
Ter bestrijding van kruipende insecten op plaatsen die niet nat gereinigd worden:
- Behandel naden en kieren waar insecten zich kunnen verschuilen. Let met name op deuren, ramen, naden en kieren en andere plaatsen waar 

insecten gewoonlijk komen, en zones achter of onder machines, keukenapparatuur of leidingwerk.

- Bedombouwen, lattenbodems en matrassen, en naden en kieren in nabijgelegen muren en vloeren behandelen in geval van aantasting. Behandel 
aangetast tapijt en let daarbij met name op de randen van vast tapijt.

- In ruimtes die voortdurend in gebruik zijn, alleen naden en kieren behandelen.
Ter bestrijding van kruipende insecten op plaatsen die nat gereinigd worden:
- Behandel alleen naden en kieren.
Ter bestrijding van vliegen op plaatsen die niet nat gereinigd worden:
- Zoek de rustplaatsen van de vliegen op en behandel het oppervlak.
Ter bestrijding van vliegen op plaatsen die nat gereinigd worden:
- Behandel alleen naden en kieren / pleksgewijs.

GEBRUIKSSPECIFIEKE RISICOBEPERKENDE MAATREGELEN
- Spuit niet direct op mensen, dieren of beddengoed.
- Spuit niet direct op beddengoed of ander materiaal dat in direct contact komt met de gebruikers van het bed.
Behandel geen matrassen van babybedjes.
- Verwijder alle aquaria en vissenkommen of dek ze af voor de behandeling.
- Bespuit op plaatsen die regelmatig nat gereinigd worden alleen naden en kieren, met een maximale spuitbreedte van 0,1 m. Hiervoor kan het nodig 

zijn speciale spuitapparatuur te gebruiken en de juiste afstand tot het te bespuiten oppervlak te houden.

2.2. Ter bestrijding van huisvliegen in stallen en huisvesting voor dieren

GEBRUIKSGEBIED
Binnenshuis. Voor gebruik in stallen en huisvesting voor dieren.

DOSERING

DOELORGANISMEN
VERDUNNING voor het behandelen van 100 m2

K-Othrine® SC 7.5 Water

- Huisvlieg (Musca domestica): volwassen 
dieren 166 ml 5 L

AANTAL EN FREQUENTIE VAN TOEPASSING
Na toepassing blijft het middel tot 4 weken werkzaam, afhankelijk van het soort oppervlak en hoe schoon het is. Behandel daarom opnieuw met een 
maximum van 7 toepassingen per vliegenseizoen (april tot oktober).

GEBRUIKSSPECIFIEKE GEBRUIKSVOORSCHRIFTEN
Zoek de rustplaatsen van de vliegen op en behandel het oppervlak.
Behandel muren, raamkozijnen en plafond. GEBRUIKSSPECIFIEKE RISICOBEPERKENDE MAATREGELEN
-  Spuit niet direct op dieren.
- Behandel geen oppervlakken waarmee de dieren direct in contact komen.
- Vermijd dat dieren of diervoederplaatsen geraakt worden door spetteren of spuitdrift. Dek indien nodig voederplaatsen af met plastic en verwijder 

de dieren bij de bespuiting.
- Het middel moet toegepast worden in combinatie met een goede bedrijfshygiëne en een goed ontwerp van de stallen en dierverblijven, zodat mest 

gemakkelijk en regelmatig verwijderd kan worden.
- Wachttijd voor herbetreding: 6 uur (als de spuitvloeistof is opgedroogd)
- Gebruik het middel niet op plaatsen waar het effluent/afvalwater uit de stal en/of mestopslag af kan stromen op het riool of het oppervlaktewater.

3. OVERIGE AANWIJZINGEN

Bijzonderheden van mogelijke directe of indirecte effecten, EHBO instructies en noodmaatregelen om mens, dier en milieu te beschermen
- Er kan gevoeligheid van de huid optreden, zoals een branderig of prikkend gevoel in het gezicht en de slijmvliezen.

Dit gevoel veroorzaakt echter geen letsel en is overgaand van aard (max. 24 uur).
- Bij een ongeval of indien men zich onwel voelt, onmiddellijk een arts raadplegen (indien mogelijk hem dit etiket tonen).
- Handen en blootgestelde huid wassen vóór maaltijden en na het werk.
- Bij aanraking met de huid of ogen onmiddellijk wassen.
- Buitensporige verontreiniging van beschermende kleding (overalls) voorkomen en deze regelmatig wassen.
- Behandelde stof laten drogen voor aanraking en grondig luchten voor gebruik.
- Bodem, oppervlaktewater of waterlopen niet verontreinigen met dit middel, de gebruiksoplossing of de gebruikte verpakking.

Instructies voor veilige afvoer van het product en zijn verpakking
Inhoud/verpakking aanbieden als gevaarlijk afval (conform EURAL). Het biocide en de verdunde oplossing daarvan niet lozen op het riool.
Verpakking met resten van het middel moeten worden afgevoerd overeenkomstig de Kaderrichtlijn afvalstoffen (2008/98/EG) en de Europese 
afvalcatalogus (EWC) alsmede nationale en gewestelijke wetgevingen. Biociden in de oorspronkelijke verpakking bewaren. Niet met ander afval 
vermengen.

Opslag
In goed gesloten verpakking bewaren.
Uitsluitend in de oorspronkelijke verpakking bewaren.
Vorstvrij bewaren.
Op een veilige plaats bewaren.
Verwijderd houden van eet- en drinkwaren en van diervoeder.

Overige informatie 
Bij benodigde behandeling van kwetsbare stof of materialen die beschadigd kunnen worden door water: test de spuitvloeistof eerst op een kleine, 
onopvallende plaats.

- Pas toe met een geschikte handspuit of mechanische spuitapparatuur, waarmee met grove druppel kan worden gespoten. Zorg voor zichtbare 
bevochtiging zonder afdruipen van de vloeistof. Gebruik een spleetdop voor behandeling van blootgestelde oppervlakken. Gebruik bij bespuiting 
van naden en kieren een spuitdop voor een fijne straal of een speciaal opzetstuk voor naden en kieren. De maximale spuitbreedte is 0,1 m. Houd 
voor de gewenste spuitbreedte een geschikte afstand tussen de spuitdop en het bespoten oppervlak.

Algemene insectenbestrijding in gebouwen
- Bespuit de verbinding tussen muur en vloer, tapijt enz. en kieren en naden waar insecten zich kunnen verschuilen. Dit middel mag voor globale 

oppervlaktebehandeling alleen gebruikt worden op tapijten of vloerbekleding. Ga te werk zoals hierboven beschreven, maar spuit overlappende 
stroken op 0,5 m van elkaar voor een gelijkmatige dekking met spuitvloeistof.

- De spuitvloeistof kan toegepast worden op oppervlakken die niet aangetast worden door water.
- Ter bestrijding van insecten op plaatsen die nat gereinigd worden: bespuit alleen kieren en naden met een maximale spuitbreedte van 0,1 m.
- Na toepassing blijft het middel tot 4 weken werkzaam, afhankelijk van het soort oppervlak en hoe schoon het is. Behandel daarom opnieuw indien 

nodig, met een maximum van 11 toepassingen per jaar. Het algemene publiek mag niet aanwezig zijn in de ruimten tijdens behandeling. Ruimten 
die zijn behandeld met K-Othrine® SC 7.5 mogen weer betreden worden door huisdieren, andere dieren en kinderen als de bespoten oppervlakken 
droog zijn. Het wordt aanbevolen de ruimte te ventileren na het drogen van de spuitvloeistof. Aangezien K-Othrine® SC 7.5 een insecticide met 
residuwerking is, wordt stofzuigen of dweilen van het oppervlak afgeraden totdat de plaag onder controle is.

- Aangezien de residuwerking van spuitmiddelen voor oppervlaktebehandeling in het algemeen minder is op poreuze oppervlakken, wordt
aanbevolen om waar mogelijk vooral niet-poreuze oppervlakken te behandelen.

Uitgangspunten voor resistentiebeheer:
- Combineer bestrijding waar mogelijk met niet-chemische maatregelen. Overweeg gebruik van geïntegreerde plaagbestrijding (IPM)
- Gebruik middelen altijd volgens de aanbevelingen op het etiket.
- Bestrijd plaaginsecten altijd in de gevoeligste stadia van hun levenscyclus.
- Wissel af met middelen met een ander werkingsmechanisme, als langdurige bestrijding noodzakelijk is.
- Houd het effectiviteitsniveau in de gaten. Onderzoek bij verminderde effectiviteit of er aanwijzingen zijn voor resistentie. Houd daarbij in

gedachten dat hygiënische omstandigheden en nabijheid van onbehandelde schuilplaatsen kunnen bijdragen aan het risico op terugkeren van de 
plaag.

- Stop met het gebruik van middelen met werkzame stoffen uit dezelfde chemische groep in gevallen waarbij juiste toepassing volgens de dosering 
op het etiket niet het verwachte niveau van werkzaamheid oplevert en waarbij resistentie is aangetoond.

Risicobeperkende maatregelen
- Het middel moet zodanig toegepast worden dat kinderen, huisdieren, vee, voedingsmiddelen en diervoeder er niet mee in contact komen.
- Pas niet rechtstreeks toe op oppervlakken waarop voedsel of diervoeder wordt bewaard, bereid of gegeten.
- Verwijder voedingsmiddelen voor behandeling. Dek wateropslagtanks, oppervlakken voor voedselbereiding, apparatuur voor voedselbereiding en 

bestek af met ondoorlaatbaar plastic voor behandeling. Verwijder het plastic na behandeling en reinig de oppervlakken.
- Behandel geen oppervlakken die waarschijnlijk regelmatig nat gereinigd worden.
- Volgens de beste praktijken voor professionele ongediertebestrijders (Best Practice for Professional Pest Control Operators) wordt het dragen 

van handschoenen en beschermende overall aanbevolen bij mengen/laden en tijdens de toepassing van het middel.
- Buiten bereik van kinderen bewaren.
- Niet eten, drinken of roken tijdens gebruik.

GEBRUIK-SPECIFIEKE GEBRUIKSINSTRUCTIES EN RISICOBEPERKENDE MAATREGELEN

1. Ter vermindering van huisvliegen in stallen en huisvesting voor dieren
Specifieke gebruiksinstructies
- Zoek de rustplaatsen van de vliegen op en bespuit het oppervlak.
- Bespuit muren, raamkozijnen en plafond.

Specifieke risicobeperkende maatregelen
- Spuit niet direct op dieren.
- Behandel geen oppervlakken waarmee de dieren direct in contact komen.
- Vermijd dat dieren of diervoederplaatsen geraakt worden door spetteren of spuitdrift. Indien nodig, dek voederplaatsen af met plastic en verwijder 

de dieren bij de bespuiting.
- Het middel moet toegepast worden in combinatie met een goede bedrijfshygiëne en een goed ontwerp van de stallen en dierverblijven, zodat mest 

gemakkelijk en regelmatig verwijderd kan worden.

4. AANBEVELINGEN

Deze gebruiksaanwijzing is opgesteld volgens de laatste inzichten. De gegevens over eigenschappen en toepassingen van onze producten 
beantwoorden aan de – na zorgvuldig onderzoek – opgedane ervaringen. Veel factoren buiten de invloed van ENVU zoals onder meer opslag, 
vervoer, de wijze van toepassing, de teeltwijze, de dosering etc. kunnen de werking van het product beïnvloeden, zodat ENVU in verband hiermee 
geen enkele aansprakelijkheid kan accepteren. Overigens zijn onze Algemene Verkoopvoorwaarden van kracht.

BELGIE/BELGIUM

TOEGELATEN GEBRUIK
PT 18 - Insecticiden

Toepassingsmethode: Spuiten

Toepassingsgebied Doelorganismen Dosis voor 100 m2 Aantal toepassingen

1 Binnenruimten – Stallen en 
huisvesting voor dieren

Huisvlieg (Musca domestica)
– adulten

Los 166 mL product op in water om 
een oplossing van 5 liter te krijgen.

Na toepassing blijft het 
middel tot 4 weken werkzaam, 
afhankelijk van het soort 
oppervlak en hoe schoon 
het is. De behandeling kan 
herhaald worden indien nodig, 
met een maximum van 7 
toepassingen per vliegseizoen 
(april tot oktober).

2
Binnenruimten - Voor 
gebruik in residentiële, 
commerciële en industriële 
gebouwen, zoals: woningen, 
appartementsgebouwen, hotels, 
restaurants, ziekenhuizen, 
levensmiddelfabrieken en 
magazijnen.

Kruipende insecten & 
kakkerlakken (Blattodea)
- adulten

Langdurige plaag* : los 166 
mL product op in water om een 
oplossing van 5 liter te krijgen. Na toepassing blijft het 

middel tot 4 weken werkzaam, 
afhankelijk van het soort 
oppervlak en hoe schoon 
het is. Behandel daarom 
opnieuw indien nodig, met een 
maximum van 11 toepassingen 
per jaar.

Plaatselijke plaag** : los 
83 mL product op in water om een 
oplossing van 5 liter te krijgen.

3 Huisvlieg (Musca domestica)
– adulten, in rust

Los 166 mL product op in water om 
een oplossing van 5 liter te krijgen.

* Langdurige plaag: Een situatie waarin al is behandeld maar waarbij de insecten niet volledig zijn bestreden, of een ernstige plaag met een grote 
kans op terugkeer van de plaag.

** Plaatselijke plaag: Een incidentele plaag, waarbij niet te verwachten is dat de plaag terugkeert of dat de insecten niet bestreden worden met de 
lagere dosering.

ALGEMENE GEBRUIKSAANWIJZING
Gebruiksvoorschrift

Mengen en spuiten
- Controleer dat de spuitapparatuur schoon is en geen olie-achtig residu bevat. Spoel de spuitapparatuur indien nodig uit met water en

reinigingsmiddel vóór gebruik. Voer het spoelwater af volgens nationale en regionale wetgeving.
- Vul de spuittank met de helft van de gewenste hoeveelheid water. Open voorzichtig de dop en de verzegeling van de productverpakking. Meet de 

benodigde hoeveelheid product precies af en giet deze voorzichtig in de spuittank (voorkom ‘klokken’). Vul tenslotte de spuittank met water tot 
het juiste niveau en zet het roersysteem aan. Zet het roersysteem van de spuittank opnieuw aan na een onderbreking van de toepassing van langer 
dan 30 min. De overschotten moeten beperkt worden door enkel het noodzakelijke volume in functie van de te behandelen oppervlakte voor te 
bereiden.

- Wachttijd voor herbetreding: 6 uur (als de spuitvloeistof is opgedroogd).
- Gebruik het middel niet op plaatsen waar het effluent/afvalwater uit de stal en/of mestopslag af kan stromen op het riool of het oppervlaktewater.

2. Ter bestrijding van kruipende insecten binnenshuis
Specifieke gebruiksinstructies
Ter bestrijding van kruipende insecten op plaatsen die niet nat gereinigd worden:
- Bespuit naden en kieren waar insecten zich kunnen verschuilen. Let met name op deuren, ramen, naden en kieren en andere plaatsen waar 

insecten gewoonlijk komen, en zones achter of onder machines, keukenapparatuur of leidingwerk.
- Bespuit bij aantasting bedombouwen, lattenbodems en matrassen, en naden en kieren in nabijgelegen muren en vloeren. Bespuit aangetast tapijt 

en let daarbij met name op de randen van vast tapijt.
- Bespuit naden en kieren in ruimtes die voortdurend in gebruik zijn.
Ter bestrijding van kruipende insecten op plaatsen die nat gereinigd worden:
- Bespuit alleen naden en kieren.

Specifieke risicobeperkende maatregelen
- Spuit niet direct op mensen, dieren of beddengoed.
- Spuit niet direct op beddengoed of ander materiaal dat in direct contact komt met de gebruikers van het bed. Behandel geen matrassen van 

babybedjes.
- Verwijder alle aquaria en vissenkommen of dek ze af voor de behandeling.
- Bespuit op plaatsen die regelmatig nat gereinigd worden alleen naden en kieren, met een maximale spuitbreedte van 0,1 m. Hiervoor kan het nodig 

zijn speciale spuitapparatuur te gebruiken en de juiste afstand tot het te bespuiten oppervlak te houden.

3. Ter bestrijding van vliegen binnenshuis
Specifieke gebruiksinstructies
Ter bestrijding van vliegen op plaatsen die niet nat gereinigd worden:
- Zoek de rustplaatsen van de vliegen op en bespuit het oppervlak.
Ter bestrijding van vliegen op plaatsen die nat gereinigd worden:
- Bespuit alleen naden en kieren / pleksgewijs.

Specifieke risicobeperkende maatregelen
- Spuit niet direct op mensen, dieren of beddengoed.
- Spuit niet direct op beddengoed of ander materiaal dat in direct contact komt met de gebruikers van het bed. Behandel geen matrassen van 

babybedjes.
- Verwijder alle aquaria en vissenkommen of dek ze af voor de behandeling.
- Bespuit op plaatsen die regelmatig nat gereinigd worden alleen naden en kieren, met een maximale spuitbreedte van 0,1 m. Hiervoor kan het nodig 

zijn speciale spuitapparatuur te gebruiken en de juiste afstand tot het te bespuiten oppervlak te houden.

OVERIGE AANWIJZIGEN
Bijzonderheden van mogelijke directe of indirecte effecten en EHBO instructies
- Er kan gevoeligheid van de huid optreden, zoals een branderig of prikkend gevoel in het gezicht en de slijmvliezen. Dit gevoel veroorzaakt echter 

geen letsel en is overgaand van aard (max. 24 uur).
- Bij een ongeval of indien men zich onwel voelt, onmiddellijk een arts raadplegen (indien mogelijk hem dit etiket tonen).
- Handen en blootgestelde huid wassen vóór maaltijden en na het werk.
- Bij aanraking met de huid of ogen onmiddellijk wassen.
- Buitensporige verontreiniging van beschermende kleding (overalls) voorkomen en deze regelmatig wassen.
- Behandelde stof laten drogen voor aanraking en grondig luchten voor gebruik.

Instructies voor de veilige verwijdering van het product en zijn verpakking
Inhoud/verpakking afvoeren overeenkomstig de plaatselijke regelgeving. Het biocide en de verdunde oplossing daarvan (inclusief reinigingswater 
van de apparatuur) niet lozen in het riool. Bodem, oppervlaktewater of waterlopen niet verontreinigen met het product of gebruikte verpakking. Niet 
met ander afval vermengen. Verpakking met resten van het product dienen overeenkomstig behandeld te worden. De lege verpakking mag niet voor 
andere doeleinden gebruikt worden.NOT FOR PRIN
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Toepassingsgebied
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Binnenruimten
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